[00:00.000 --> 00:02.000]  you
[01:35.180 --> 01:38.200]  very
[01:38.880 --> 01:39.980]  question cast
[01:39.980 --> 01:41.780]  you
[01:41.780 --> 01:43.280]  is
[01:43.280 --> 01:47.320]  at
[01:47.320 --> 01:49.480]  on
[01:49.480 --> 02:13.600]  So that piece the LTG rocks told me to purchase it cuts the sound off of the fucking
[02:13.600 --> 02:30.860]  shit. So that shouldn't gonna work. That sucks. So I thought that I could have this
[02:30.860 --> 02:36.240]  piece so that I can hear you so that I can hear the game and you guys can hear it at the same time
[02:36.240 --> 02:57.600]  and it does not work. Let me try something else.
[03:06.240 --> 03:19.200]  You guys hear the volume now. You guys hear the game audio now.
[03:37.240 --> 03:40.240]  You guys can't hear it.
[03:41.000 --> 03:47.820]  before being a resentful guy.
[03:47.820 --> 04:05.360]  It's ho Leute!
[04:05.360 --> 04:06.400]  Erього
[04:06.400 --> 04:31.880]  I'll ask you to go sit and sit in her seat.
[04:31.880 --> 04:47.200]  I'm glad you liked the videos.
[04:47.200 --> 04:48.200]  Thanks.
[04:48.200 --> 04:52.200]  I was just going to bullshit this all about.
[04:52.200 --> 04:54.200]  Is it overrated?
[04:54.200 --> 04:55.200]  Is it not?
[04:55.200 --> 04:58.200]  Only time will tell.
[04:58.200 --> 05:10.200]  I'm already dealing with excessive loading times.
[05:10.200 --> 05:18.680]  I've seen that there until I've seen like a little quick thing.
[05:18.680 --> 05:26.400]  I'm still not so don't like Tyron willy at all.
[05:26.400 --> 05:33.400]  He's like one of the guys that just can't wait to get beat.
[05:33.400 --> 05:40.520]  I've heard features but I haven't heard one Mac Miller song.
[05:40.520 --> 05:54.240]  But I do have a fault about it.
[05:54.240 --> 06:01.240]  I don't know why people didn't follow a Brewery McDonald's gameplay.
[06:01.240 --> 06:13.240]  Brewery McDonald completely nullified Tyron willy down to a science.
[06:13.240 --> 06:20.840]  I've just seen highlights.
[06:20.840 --> 06:27.840]  It doesn't matter Tyron.
[06:27.840 --> 06:34.840]  Tyron is probably going to try to sit out until like fucking February or March and then
[06:34.840 --> 06:38.840]  I just can't stand it.
[06:50.840 --> 06:57.840]  I'm going to sit back again.
[06:57.840 --> 06:58.840]  Back to the start again.
[06:58.840 --> 07:00.840]  Back where I'm all I've been.
[07:00.840 --> 07:02.840]  These are the times turning.
[07:02.840 --> 07:05.840]  It's 1-10-84th this time.
[07:05.840 --> 07:06.840]  All units standby.
[07:06.840 --> 07:07.840]  War on to zone route.
[07:20.840 --> 07:27.840]  I'm going to be inside.
[07:41.840 --> 07:45.840]  Captain what's not there?
[07:45.840 --> 07:46.840]  Did you take him down yet?
[07:46.840 --> 07:47.840]  No.
[07:47.840 --> 07:50.840]  We're at the tower but still waiting on the warrant.
[07:50.840 --> 07:52.840]  Mind if I join in on the fun?
[07:52.840 --> 07:54.840]  You know how his lawyers are.
[07:54.840 --> 07:56.840]  It's one needs to go by the buffers.
[07:56.840 --> 07:58.840]  Come on Yuri I've been waiting eight years for this.
[07:58.840 --> 08:00.840]  You really want to help?
[08:00.840 --> 08:02.840]  Head to time square.
[08:02.840 --> 08:05.840]  Sounds like his guys are trying to keep my backup from reaching the scene.
[08:05.840 --> 08:06.840]  You got it.
[08:06.840 --> 08:07.840]  Almost there.
[08:17.840 --> 08:27.840]  It must be a spotty man game.
[08:27.840 --> 08:32.840]  Let's try this right now.
[08:32.840 --> 08:46.840]  Let's do this.
[08:46.840 --> 08:53.840]  That was awful.
[08:53.840 --> 08:57.840]  You have been at it so much.
[08:57.840 --> 08:58.840]  Hello?
[08:58.840 --> 09:00.840]  Marker where are you?
[09:00.840 --> 09:04.840]  We must run through the demonstration at least once before the grand committee arrives.
[09:04.840 --> 09:06.840]  Yes sorry yes.
[09:06.840 --> 09:08.840]  I'm dealing with a personal issue.
[09:08.840 --> 09:09.840]  I'll be in zoom.
[09:09.840 --> 09:11.840]  Promise.
[09:11.840 --> 09:16.840]  I'm gonna wrap this up quick then get to my real job.
[09:16.840 --> 09:21.840]  It's gonna be a good deal.
[09:21.840 --> 09:31.840]  Looks like Yuri called into calories.
[09:31.840 --> 09:41.840]  He's coming back now.
[09:41.840 --> 09:44.840]  Time square.
[09:44.840 --> 09:47.840]  Office is under fire.
[09:47.840 --> 09:51.840]  Bring in the ham.
[09:58.840 --> 10:03.840]  No!
[10:10.840 --> 10:21.840]  I'm barely cutting the game so far.
[10:21.840 --> 10:28.840]  I don't know.
[10:29.840 --> 10:30.840]  Get him.
[10:30.840 --> 10:42.840]  Who's ready for their hot fresh cup of bodily harm?
[10:42.840 --> 10:45.840]  Got him, aren't you?
[10:45.840 --> 10:47.840]  I'm feeling punchy.
[10:47.840 --> 10:55.840]  The next customer.
[10:55.840 --> 11:02.840]  What did they say to dodging?
[11:02.840 --> 11:09.840]  I'm gonna eat your soup.
[11:10.840 --> 11:16.840]  This guy has a lot of guys in his table.
[11:22.840 --> 11:28.840]  I'm gonna eat your soup.
[11:36.840 --> 11:38.840]  Fireman, what's your strategy?
[11:38.840 --> 11:39.840]  Almost done.
[11:39.840 --> 11:40.840]  You?
[11:40.840 --> 11:41.840]  We're about to go in.
[11:41.840 --> 11:42.840]  Be their soup.
[11:42.840 --> 11:50.840]  I can't wait to see Willie's face when we slap the cup song.
[11:51.840 --> 12:00.840]  Okay, Yuri, all done.
[12:00.840 --> 12:06.840]  What's happening?
[12:06.840 --> 12:08.840]  Yuri, Yuri!
[12:08.840 --> 12:09.840]  They said a dodge again.
[12:09.840 --> 12:13.840]  Was it a circle?
[12:13.840 --> 12:19.840]  I knew this wouldn't go quietly.
[12:20.840 --> 12:26.840]  I just put on my little bits and appreciate it.
[12:42.840 --> 12:47.840]  I'm gonna lose the dodge to the gunshots in the end of the game.
[12:48.840 --> 12:52.840]  I'm not gonna near space.
[12:52.840 --> 12:56.840]  Appreciate that, Sira.
[12:56.840 --> 12:57.840]  Thank you.
[12:58.840 --> 13:00.840]  Yes.
[13:00.840 --> 13:05.840]  He's the day, Willie.
[13:05.840 --> 13:10.840]  Hands up.
[13:10.840 --> 13:16.840]  Hey, where are you going?
[13:16.840 --> 13:19.840]  Get out of here, fireman.
[13:19.840 --> 13:22.840]  Got this.
[13:35.840 --> 13:39.840]  Sorry to break it to you, but you do not got this, buddy.
[13:39.840 --> 13:41.840]  What's going on here?
[13:41.840 --> 13:43.840]  He's gonna burst everything off.
[13:43.840 --> 13:53.840]  I'm gonna take the confidence, boost, guys.
[13:53.840 --> 14:02.840]  I think this is what they call a hostile workplace.
[14:02.840 --> 14:12.840]  I'm gonna take the confidence.
[14:26.840 --> 14:33.840]  I feel awful right now.
[14:33.840 --> 14:40.840]  Hold scared, the water.
[14:40.840 --> 14:45.840]  Down, down, down!
[14:59.840 --> 15:01.840]  What the fuck's going on?
[15:01.840 --> 15:07.840]  What the fuck is this, dude?
[15:07.840 --> 15:12.840]  What the fuck?
[15:38.840 --> 15:44.840]  I can get it, fireman.
[15:52.840 --> 15:56.840]  I think that's all of them.
[15:56.840 --> 15:58.840]  Come on, come on.
[15:58.840 --> 16:00.840]  They're my eyes are burning.
[16:00.840 --> 16:01.840]  They shut the elevators down.
[16:01.840 --> 16:05.840]  Take the stairs.
[16:05.840 --> 16:07.840]  I prefer a more direct approach.
[16:07.840 --> 16:12.840]  I just gotta get used to it, that's all.
[16:36.840 --> 16:40.840]  Okay, server room it is.
[16:40.840 --> 16:45.840]  Call for me, better.
[16:45.840 --> 16:46.840]  Hi, I'm May.
[16:46.840 --> 16:48.840]  Why is all that nobody's?
[16:48.840 --> 16:50.840]  Watching a superhero movie.
[16:50.840 --> 16:53.840]  What's up?
[16:56.840 --> 16:59.840]  I just wanted to make sure we're still on pretended tomorrow night.
[16:59.840 --> 17:00.840]  Totally.
[17:00.840 --> 17:02.840]  Listen, I gotta go.
[17:02.840 --> 17:03.840]  Okay, love you.
[17:03.840 --> 17:06.840]  Love you too.
[17:14.840 --> 17:17.840]  That's my key.
[17:20.840 --> 17:23.840]  Let's find him.
[17:23.840 --> 17:27.840]  Oh, you guys see that?
[17:33.840 --> 17:38.840]  I'm gonna have to go.
[17:58.840 --> 18:03.840]  I never realized I had a person.
[18:03.840 --> 18:08.840]  Focus bar full.
[18:08.840 --> 18:12.840]  Perform our finish of the Insulinx out of enemy.
[18:12.840 --> 18:17.840]  Hold them so we can't jump around.
[18:17.840 --> 18:21.840]  How exactly do you think this is?
[18:21.840 --> 18:24.840]  I get it.
[18:24.840 --> 18:27.840]  How exactly do you think this is?
[18:27.840 --> 18:30.840]  I get it.
[18:30.840 --> 18:33.840]  Hey, let me feed him.
[18:45.840 --> 18:49.840]  Come on to the next one.
[18:49.840 --> 18:53.840]  We're great.
[18:55.840 --> 18:58.840]  You got to find that.
[18:58.840 --> 19:01.840]  There's no evidence left.
[19:07.840 --> 19:12.840]  I wonder what they're gonna do since on our day-get-replace.
[19:12.840 --> 19:16.840]  I got to excuse my Spider-Man so I can do right now.
[19:16.840 --> 19:20.840]  I'm gonna get better.
[19:20.840 --> 19:26.840]  Right now it's just a filling-out process.
[19:26.840 --> 19:29.840]  Where's that?
[19:29.840 --> 19:34.840]  Dodge.
[19:34.840 --> 19:37.840]  I'll find going in this way.
[19:37.840 --> 19:40.840]  They'll destroy all the evidence.
[19:40.840 --> 19:43.840]  I should look for a sneaky way in there.
[19:43.840 --> 19:47.840]  I'm gonna get a Spider-Man Arkham Asylum with this shit.
[19:47.840 --> 19:50.840]  Wow.
[19:50.840 --> 19:55.840]  This is Arkham Asylum but it's Spider-Man.
[19:55.840 --> 19:58.840]  Don't use focus attempts.
[19:58.840 --> 20:01.840]  I think you know.
[20:10.840 --> 20:13.840]  There we go.
[20:19.840 --> 20:23.840]  I guess I was trying to just right there.
[20:28.840 --> 20:31.840]  I'm gonna get a Spider-Man.
[20:34.840 --> 20:37.840]  It's like my own private vengeance.
[20:37.840 --> 20:40.840]  This may be a dirty criminal.
[20:40.840 --> 20:43.840]  It's our markup we clean out of it.
[20:43.840 --> 20:46.840]  This is Arkham Asylum.
[20:46.840 --> 20:51.840]  I like to explore it.
[20:51.840 --> 20:55.840]  Maybe I should have that message.
[20:58.840 --> 21:02.840]  I'm still keeping there oblivious.
[21:14.840 --> 21:17.840]  Is this attack support?
[21:17.840 --> 21:19.840]  I forgot my password.
[21:19.840 --> 21:20.840]  Spider-Man!
[21:20.840 --> 21:23.840]  Don't let him near the console!
[21:23.840 --> 21:27.840]  Hold him back!
[21:27.840 --> 21:30.840]  Stop! The system's still working!
[21:30.840 --> 21:35.840]  I thought the IT guys would like to help me.
[21:35.840 --> 21:41.840]  I'm gonna access that console before everything's gone.
[21:46.840 --> 21:51.840]  Are you running this shit or are you just at one speed?
[21:51.840 --> 21:55.840]  Let's see just how good their security is.
[21:55.840 --> 22:00.840]  You guys know what a spider-man is with similar little art.
[22:00.840 --> 22:04.840]  Now I haven't got an email back from Twitch.
[22:04.840 --> 22:08.840]  Is this the guy friedly raising his search history?
[22:08.840 --> 22:12.840]  I did apply the whole piece.
[22:12.840 --> 22:17.840]  True, but that's part of my charm, isn't it?
[22:17.840 --> 22:20.840]  What art to?
[22:20.840 --> 22:24.840]  Get that boy down now!
[22:26.840 --> 22:28.840]  Get past him.
[22:28.840 --> 22:30.840]  Destroy everything.
[22:30.840 --> 22:32.840]  I'm in an out of control.
[22:32.840 --> 22:34.840]  I did this.
[22:34.840 --> 22:37.840]  Now have you ever come to the map?
[22:37.840 --> 22:40.840]  Well, there was that time I took down a pompous over stuff
[22:40.840 --> 22:43.840]  crime lore before breakfast.
[22:43.840 --> 22:47.840]  With a moment without me, the scum I kept in shape will run rampant.
[22:47.840 --> 22:51.840]  I'm gonna be sure to find him.
[22:51.840 --> 22:56.840]  A long top row, fist. Almost sad to see it in.
[22:56.840 --> 23:00.840]  We'll get ready for the main event.
[23:06.840 --> 23:10.840]  I'm doing horrible, man.
[23:17.840 --> 23:19.360]  BANTIME
[23:24.000 --> 23:26.840]  You're an explosion, just...
[23:26.840 --> 23:28.320]  I saw it.
[23:28.320 --> 23:30.320]  Fist could have the whole client wired.
[23:30.320 --> 23:31.820]  I'm sending an abominant.
[23:31.820 --> 23:34.840]  JETA and thrown away no one.
[23:39.840 --> 23:41.840]  AH!
[23:41.840 --> 23:48.840]  I think that's all of them.
[23:48.840 --> 23:52.840]  It's clear. Move up!
[23:52.840 --> 23:59.840]  Hey guys, I guess bombs are part of Willie's getaway plan?
[23:59.840 --> 24:01.840]  Sounds like a trap.
[24:01.840 --> 24:05.840]  You go after them. We'll look for the bombs.
[24:05.840 --> 24:07.840]  I'll find them.
[24:35.840 --> 24:47.840]  I'll let it. When you're freaking out fast, they can walk. Help the engine. Got it?
[25:06.840 --> 25:11.840]  Thank you.
[25:11.840 --> 25:14.840]  We did it. Let's go.
[25:14.840 --> 25:17.840]  Okay, Willie. Come in your way.
[25:17.840 --> 25:19.840]  Spider-Man, it's Yuri.
[25:19.840 --> 25:20.840]  How are we doing, Kevin?
[25:20.840 --> 25:24.840]  Could be better. Our choppers took a beating. We just had to ground our last warrant.
[25:24.840 --> 25:27.840]  It's Fitz called that a chopper. We have no one to stop it from landing.
[25:27.840 --> 25:30.840]  And no one to chase him if he flies away.
[25:30.840 --> 25:33.840]  Why do I get the feeling that he was planning all along?
[25:33.840 --> 25:36.840]  Because he probably was.
[25:43.840 --> 25:50.840]  Damn. Yuri, get EMT's up here. Fast. We're trying.
[25:50.840 --> 25:56.840]  What is this like, some matrix shit? Yeah, a lot of this Batman shit.
[26:04.840 --> 26:10.840]  Oh, incoming!
[26:10.840 --> 26:17.840]  I'll enjoy it.
[26:17.840 --> 26:24.840]  That's enough out of you.
[26:24.840 --> 26:29.840]  More rockets? Blue excessive, don't you think?
[26:33.840 --> 26:40.840]  What? Is it natural rockets here or something?
[27:03.840 --> 27:08.840]  I'm not sure.
[27:15.840 --> 27:22.840]  Damn, how the bomb squad guys get through this?
[27:22.840 --> 27:26.840]  Get him!
[27:26.840 --> 27:33.840]  Saddle down. I've got enough for everybody.
[27:33.840 --> 27:40.840]  Come on! You can't pick a bomb!
[27:44.840 --> 27:46.840]  Okay, we're misplaced.
[27:46.840 --> 27:53.840]  Bomb squad must be somewhere ahead. I hope they're okay.
[27:56.840 --> 28:03.840]  You guys all right?
[28:03.840 --> 28:06.840]  We were just about to call for backup.
[28:06.840 --> 28:07.840]  I think I'm in.
[28:07.840 --> 28:10.840]  Lead the way. We'll be right behind you.
[28:10.840 --> 28:17.840]  Almost everything is. This game literally is Arkham Asylum.
[28:26.840 --> 28:33.840]  I'm not sure if you guys are in bed with this call along.
[28:33.840 --> 28:40.840]  No, I'll never get that in my head.
[28:40.840 --> 28:48.840]  So your plan didn't work? On to plan B? Get it kicked in the face.
[28:56.840 --> 29:09.840]  Hey Yuri, it's like some of your guys were on fist payroll.
[29:09.840 --> 29:14.840]  Good news is they were Willie's last line of defense. I'm right outside his office.
[29:14.840 --> 29:16.840]  Take him down now.
[29:16.840 --> 29:23.840]  With pleasure.
[29:26.840 --> 29:38.840]  Are you sure they're staying in your combos by jumping and tapping square enemies?
[29:38.840 --> 29:40.840]  Sort of like double-make ride type shit.
[29:40.840 --> 29:45.840]  Writing your memoirs? Don't forget the hyphen between spider and man.
[29:45.840 --> 29:52.840]  Get the chopper ready. I won't be long.
[29:52.840 --> 30:06.840]  I'm surprised you made it this far. But your foolishness ends now.
[30:06.840 --> 30:09.840]  You do know I can still see you, right?
[30:09.840 --> 30:17.840]  Big years of experience.
[30:17.840 --> 30:27.840]  You shouldn't have.
[30:27.840 --> 30:37.840]  If you don't, you.
[30:37.840 --> 30:49.840]  Okay, now.
[30:49.840 --> 30:56.840]  Not much.
[30:56.840 --> 31:11.840]  I died.
[31:11.840 --> 31:19.840]  Gotta be quick.
[31:19.840 --> 31:39.840]  I'll do that.
[32:59.840 --> 33:09.840]  How is this happening?
[33:09.840 --> 33:14.840]  What's wrong, Willie? You seem angry.
[33:14.840 --> 33:24.840]  You'll die as uselessly as you live.
[33:24.840 --> 33:34.840]  I'll do that.
[34:06.840 --> 34:16.840]  Shit.
[34:36.840 --> 34:46.840]  I'll do that.
[34:46.840 --> 34:56.840]  Shit.
[34:56.840 --> 35:20.840]  I'll do that.
[36:30.840 --> 36:40.840]  I don't know why it just reminded me of somebody just stopped dating me.
[36:40.840 --> 36:50.840]  I'll do that.
[42:00.840 --> 42:10.840]  I didn't know that was running.
[42:10.840 --> 42:20.840]  I don't see how I can.
[42:20.840 --> 42:30.840]  I got a 960-5 processor.
[42:30.840 --> 42:40.840]  I'll do that.